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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৮৮

২৩/ মুসাকাত ও মুযারাত (বগাচাষ) (كتاب المساقاة والمزارعة)
পিরেদঃ ২৪. যুলুম করা ও জিম ইতািদ জারপূবক দখল করা হারাম

باب تَحرِيم الظُّلْم وغَصبِ الارضِ وغَيرِها ‏‏

আরবী

نع دَّثَهنَّحدٍ، امحم نب رمع دَّثَنبٍ، حهو نب هدُ البنَا عرخْبا ،يحي نلَةُ بمرح دَّثَنح

سعيدِ بن زَيدِ بن عمرِو بن نُفَيل، انَّ اروى، خَاصمتْه ف بعضِ دارِه فَقَال دعوها

نا مربخَذَ شا ن‏ "‏ م قُوله عليه وسلم يال صل هال ولسر تعمس ّنا فَااهياو

معةً فَااذِبك انَتنْ كا م‏"‏ ‏.‏ اللَّه ةاميالْق موي ينضرا عبس ف ِقَهطُو هّقرِ حضِ بِغَيرالا

بصرها واجعل قَبرها ف دارِها ‏.‏ قَال فَرايتُها عمياء تَلْتَمس الْجدُر تَقُول اصابتْن دعوةُ

انَتَا فيهف تقَعالدَّارِ فَو رٍ فبِى َلع ترالدَّارِ م ف شتَم ا هنَميدٍ ‏.‏ فَبزَي نيدِ بعس

قَبرها‏.‏

বাংলা

৩৯৮৮। হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... সাঈদ ইবনু যািয়দ ইবনু আমর ইবনু নুফায়ল (রাঃ) থেক বিণত।

আরওয়া (নামক এক মিহলা) বাড়ীর িকছু অংশ িনেয় তার সিহত িববাদ কের। িতিন বলেলন, তামরা ওেক ছেড়

দাও এবং জিমর দাবীও তাগ কর। কারণ, আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেত েনিছঃ য

কউ িবনা অিধকাের এক িবঘত জিম জবর দখল করেব িকয়ামেতর িদন তােক ঐ পিরমােন সাত র যমীেনর

বিড় পিরেয় দওয়া হেব। হ আাহ! য (আরওয়া) যিদ িমথাবাদী হয় তেব তার চাখ অ কের িদন এবং তার

ঘেরই তার কবর দাফন কন।

রাবী বেলন, পরবতীকােল আিম আরওয়ােক অ অবায় দেখিছ, াচীর খুেজ খুেজ চলত। স বলত, সাঈদ

ইবনু যািয়েদর বদ দুআ আমায় লেগেছ। একিদন স বাড়ীর মেধ চলাচল করিছল। বাড়ীর মেধ এক কুয়ার কাছ

িদেয় যাওয়ার সময় স তােত পেড় যায় কুয়াই তার কবর হয়।
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Sa'id b. Zaid b. 'Amr b. Nufail (Allah be pleased with them) reported that
Arwi (bint Uwais) disputed with him (in regard to a part of the land) of his
hodse. He said:
Leave it and take off your claim from it, for I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as
saying: He who took a span of land without his right would be made to wear
around his neck seven earths on the Day of Resurrection. He (Sa'id b. Zaid)
said: O Allah, make her blind if she has told a lie and make her grave in her
house. He (the narrator) said: I saw her blind groping (her way) by touching
the walls and saying: The curse of Sa'id b. Zaid has hit me. And it so
happened that as she was walking in her house, she passed by a well in her
house and fell therein and that be- came her grave.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাঈদ ইবনু যায়দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13599

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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